Glossary of Human Development Terms

DRAFT 5
	English
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	Advocacy


	Разъяснительно-пропагандистская работа



	Agency

What a person is free to do and achieve in pursuit of whatever goals or values he or she regards as important
	Деятельность

То что человек в состоянии сделать или достичь, в стремлении к таким целям или ценностям, которые он или она считает важными для себя.

	Antimalarial measures, fevers treated with antimalarial drugs.

The percentage of children under age five who were ill with fever in the two weeks before the survey and received antimalarial drugs.
	Малярия, профилактика, дети до пяти лет c повышенной температурой
Процентная доля детей в возрасте до пяти лет, у которых наблюдалась повышенная температура за две недели до начала обследования и которые получали противомалярийные лекарства.

	Antimalarial measures, use of insecticide treated bednets.
The percentage of children under age five sleeping under insecticide treated bednets.
	Малярия, профилактика среди детей в возрасте до пяти лет
Доля детей в возрасте до пяти лет, сон которых происходит под пологом из пропитанной противомоскитным раствором сетки.

	Armed forces, total
Strategic, land, naval, air, command, administrative and support forces. Also included are paramilitary forces such as the gendarmerie, customs service and border guard, if these are trained in military tactics.
	Вооруженные силы, в целом
Стратегические, наземные, морские, воздушные, командный и административный состав, обслуживающий персонал. К ним также относятся такие военизированные формирования, как жандармерия, таможенная и пограничная служба, если их подготовка предполагает владение военной тактикой.

	Arms transfers, conventional
Refers to the voluntary transfer by the supplier (and thus excludes captured weapons and weapons obtained through defectors) of weapons with a military purpose destined for the armed forces, paramilitary forces or intelligence agencies of another country. These include major conventional weapons or systems in six categories: ships, aircraft , missiles, artillery, armoured vehicles and guidance and radar systems (excluded are trucks, services, ammunition, small arms, support items, components and component technology and towed or naval artillery under 100-millimetre calibre).
	Поставки обычного вооружения
Означают акт добровольной передачи (тем самым исключая захваченное и полученное через перебежчиков вооружение) поставщиком оружия с военными целями и для вооруженных сил, полувоенных сил или разведывательных управлений другой страны. Сюда входят: основные виды обычных вооружений или систем в шести категориях: корабли, самолеты, ракеты, артиллерия, бронетехника, а также системы наведения и радарные системы (за исключением грузового транспорта, обслуживания, боеприпасов, стрелкового оружия, вспомогательных средств, комплектующих и технологических блоков, а также прицепной или военно-морской артиллерии до 100-миллиметрового калибра).

	Bias error

A systematic error that causes all statistics to deviate from their “true” value in a consistent direction—i.e., the value is greater than or less than the true value. It occurs, for example, when samples are not randomly selected from a population or when the sampling frame is inadequate.
	Постоянная ошибка

систематическая погрешность, приводящая к отклонению всех статистических данных от их "истинного" значения в одном направлении — т.е., значение всегда больше или всегда меньше истинного. Эта ошибка имеет место в том случае, если выборка из совокупности не является случайной или если рамка выборки не является адекватной.

	Births attended by skilled health personnel

The percentage of deliveries attended by personnel (including doctors, nurses and midwives) trained to give the necessary care, supervision and advice to women during pregnancy, labour and the post-partum period; to conduct deliveries on their own; and to care for newborns. Traditional birth attendants, trained or not, are not included in this category.
	Роды, принятые квалифицированным медперсоналом

Процент родов, прошедших с участием специалистов (врачей, медсестер и акушерок), имеющих специальную подготовку и способных оказывать помощь и консультировать женщин во время беременности, родов и послеродового периода, а также принимать роды и ухаживать за новорожденным.

	Birthweight, infants with low 

The percentage of infants with a birthweight of less than 2,500 grams.
	Новорожденные с пониженной массой тела
Процентная доля новорожденных с массой тела менее 2,5 кг.

	Capability

Capability represents the various combinations of functionings (beings and doings) that the person can achieve. Capability is, thus, a set of vectors of functionings, reflecting the person's freedom to lead one type of life or another to choose from possible livings. Another definition of capabilities: "the substantive freedoms he or she enjoys to lead the kind of life he or she has reason to value."
	Возможности

Возможности представляют собой различные комбинации функциональностей (состояний «быть» и «делать»), которые может достичь человек.  Таким образом, возможности суть вектор функциональностей, отражающий свободу человека вести тот или иной образ жизни, который он волен выбирать. Другим определением возможностей является «те реальные свободы, которые он или она имеет в вохможности вести тот образ жизни, который он или она имеют оснеования ценить»

	Carbon dioxide emissions

Anthropogenic (human originated) carbon dioxide emissions stemming from the burning of fossil fuels, gas flaring and the production of cement. Emissions are calculated from data on the consumption of solid, liquid and gaseous fuels; gas flaring; and the production of cement. Carbon dioxide can also be emitted by forest biomass through depletion of forest areas.
	Выбросы диоксида углерода

Выбросы диоксида углерода антропогенного характера, происходящие в результате сжигания ископаемых видов топлива, попутного газа, а также при производстве цемента. Объем выбросов рассчитывается на основании данных о потреблении твердых, жидких и газообразных видов топлива, а также о сжигании попутного газа в факелах и при производстве цемента.

	Carbon intensity of energy
Refers to the amount of carbon dioxide (CO2) generated for every unit of energy used. It is the ratio of emitted CO2 to energy use.
	Углеродоемкость энергии

Представляет собой количество выбрасываемого диоксида углерода (CO2) на единицу используемой энергии. Рассчитывается как отношение выбросов CO2 к используемой энергии.

	Carbon intensity of growth
Also known as the carbon intensity of the economy, refers to the amount of carbon dioxide generated by every dollar of growth in the world economy. It is the ratio of emitted CO2 to GDP (in PPP terms).
	Углеродоемкость экономического роста

Также называемая Углеродоемкость экономики, представляет собой количество диоксидла углерода выбрасываемое на каждый доллар роста мировой экономики. Рассчитывается как отношение выбросов CO2 к ВВП (в ППС)

	CEDAW (Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women)
Adopted in 1979 by the United Nations General Assembly, CEDAW is often described as an international bill of rights for women. It defines what constitutes discrimination against women and sets an agenda for ending it. States that ratify the convention are bound to take action on its provisions.
	КЛДОЖ, (Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин)

Принята в 1979 году Генеральной Ассамблеей Организации Объединённых Наций. Эту Конвенцию часто называют международным "биллем о правах женщин". В ней даны определения дискриминации в отношении женщин и представлена программа её ликвидации. Государства, ратифицирующие конвенцию, обязаны выполнять её положения.

	Cellular subscribers 

Subscribers to an automatic public mobile telephone service that provides access to the public switched telephone network using cellular technology. Systems can be analogue or digital.
	Абоненты сотовых сетей или мобильной связи
Абоненты автоматической публичной мобильной телефонной службы, обеспечивающей доступ к публичной сети телефонной связи через использование сотовой технологии. Такие системы могут быть аналоговыми или цифровыми.

	Children reaching grade 5

The percentage of children starting primary school who eventually attain grade 5. The estimates are based on the reconstructed cohort student flow method, which uses data on enrolment and repeaters for two consecutive school years in order to estimate the survival rates to successive grades of primary school.
	Дети, достигшие 5 класса

Процент детей, начавших обучение в начальной школе, и перешедших в 5 класс. Оценки получены на основании реконструированного метода когорт, в рамках которого использованы данные о наборе в школу и учениках-второгодниках в течение двух лет подряд, с тем чтобы определить процент продолжающих обучение среди успешно закончивших начальную школу.

	Children under age five with diarrhoea receiving oral rehydration and continued feeding 

The percentage of children (aged 0–4) with diarrhoea in the two weeks preceding the survey who received either oral rehydration therapy (oral rehydration solutions or recommended homemade fluids) or increased fluids and continued feeding.
	Дети в возрасте до пяти лет, страдающие диареей и получающие помощь в виде перорально-регидратационной терапии и непрерывного кормления
Процент детей в возрасте до 4 лет, страдающих от диареи в течение двух недель, в отношении которых есть данные о получении перорально-регидратационной терапии (приеме перорально-регидратационных растворов или рекомендованного для употребления питья домашнего приготовления), увеличенном количестве питья или непрерывном кормлении.

	Composite index

A unit-less number that combines various statistical indicators to convey a larger picture. A composite index is formed when individual indicators are compiled into a single index on the basis of some underlying model. A composite index can measure a multidimensional concept that cannot be captured by a single indicator alone—such as poverty, competitiveness, sustainability, market integration, etc..


	Сводный индекс
Безразмерное число, объединяющее в себе статистические показатели, дающие описание ситуации в целом. Сводный индекс формируется в результате объединения отдельных показателей в единый индекс на основе модели, лежащей в его основе. Сводный индекс может измерить многомерную величину, которую невозможно отразить одним показателем — например, бедность, конкурентоспособность, устойчивость, интеграцию в рынок и т.п.

	Condom use at last high-risk sex 

The percentage of men and women who have had sex with a nonmarital, noncohabiting partner in the last 12 months and who say they used a condom the last time they did so.
	Использование презервативов при последнем половом сношении с высоким риском заболевания

Женщины и мужчины, которые утверждают, что они использовали презерватив в последний раз, когда занимались сексом не с супругом или сожителем; за последние 12 месяцев.

	Consumer price index, average annual change in

Reflects changes in the cost to the average consumer of acquiring a basket of goods and services that may be fixed or may change at specified intervals.
	Индекс роста цен на потребительские товары, среднегодовое изменение 

Отражает изменения фиксированных или изменяющихся в определенном интервале цен, приобретаемой среднестатистическим потребителем «корзины» товаров и услуг.

	Contraceptive prevalence rate 

The percentage of women of reproductive age (15–49 years) who are using, or whose partners are using, any form of contraception, whether modern or traditional.
	Распространенность контрацептивов

Процент замужних женщин (включая женщин в гражданском браке) в возрасте 15–49 лет, которые сами, либо их партнеры используют различные формы контрацепции – как  современные, так и традиционные.

	Contributing family worker 

Defined according to the 1993 International Classification by Status in Employment (ICSE) as a person who works without pay in an economic enterprise operated by a related person living in the same household.
	Содействующий член семьи
В соответствии с Международной стандартной классификацией статуса занятости (1993 г.) это люди, работающие бесплатно на экономическом предприятии, принадлежащем родственному лицу, проживающему в этом же домохозяйстве.

	Debt service, total 

The sum of principal repayments and interest actually paid in foreign currency, goods or services on long-term debt (having a maturity of more than one year), interest paid on short-term debt and repayments to the International Monetary Fund.
	Обслуживание долга, общая сумма
Фактическая сумма основных выплат и процентов в иностранной валюте, в виде товаров или услуг по долгосрочной задолженности (со сроками погашения более одного года), проценты по краткосрочной задолженности и выплаты МВФ.

	Development economics

Development economics is a branch of economics which deals with economic aspects of the development process in low-income countries. Its focus is not only on methods of promoting economic growth and structural change but also on improving the potential for the mass of the population, for example, through health and education and workplace conditions, whether through public or private channels. Thus, development economics involves the creation of theories and methods that aid in the determination of types of policies and practices and can be implemented at either the domestic or international level. This may involve restructuring market incentives or using mathematical methods like inter-temporal optimization for project analysis, or it may involve a mixture of quantitative and qualitative methods. Unlike in many other fields of economics, approaches in development economics may incorporate social and political factors to devise particular plans.
	Экономика развития (Wikipedia.com)
Практическая дисциплина, имеющая дело с формированием политической и экономической стратегии роста уровня жизни в странах с (относительно) низким уровнем доходов.
Экономика развивающихся стран (Multitran.ru)


	Disaggregation

A process of calculating indicators for different geographic subregions, ethnic groups and minorities, genders and income classes, among other classifications, whereby potential areas of inequality can be highlighted.
	Разукрупнение

Процесс расчёта показателей, в частности, различных территорий, этнических групп и меньшинств, гендера и классов по доходу, позволяющий выделить потенциальные зоны неравенства.

	Earned income (PPP US$), estimated 

Derived on the basis of the ratio of the female nonagricultural wage to the male nonagricultural wage, the female and male shares of the economically active population, total female and male population and GDP per capita (in purchasing power parity terms in US dollars; see PPP). For details of this estimation, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Доход от основной деятельности (трудовой доход) (ППС в долл. США), оценка
Оценивается приблизительно на основании данных о соотношении заработной платы женщин, не занятых в сельском хозяйстве, к заработной плате мужчин, не занятых в сельском хозяйстве, доли женщин и доли мужчин в численности экономически активного населения, общей численности женского и мужского населения, а также ВВП на душу населения (ППС в долл. США). Более подробно об этом cм. Техническое примечание 1 к ДЧР.

	Earned income, ratio of estimated female to male 

The ratio of estimated female earned income to estimated male earned income. See Earned income (PPP US$), estimated.
	Доходы от основной деятельности (трудовые доходы), приблизительное соотношение женщины/мужчины
Приблизительное соотношение трудовых доходов женщин и трудовых доходов мужчин. См. Доход от основной деятельности (ППС в долл. США), оценка (женщины и мужчины).

	Econometrics

A social science in which the tools of economic theory, mathematics and statistical inference are applied to the analysis of economic phenomena. This technique is often used by social scientists to analyse human development trends, and the impacts of policy options.


	Эконометрика

Раздел социологии, в котором инструменты экономической теории, математики и статистики применяются к анализу экономических явлений. Этот метод часто применяется социологами для анализа тенденций человеческого развития и воздействия различных вариантов политики.

	Education expenditure, current public 

Spending on goods and services that are consumed within the current year and that would need to be renewed the following year, including such expenditures as staff salaries and benefits, contracted or purchased services, books and teaching materials, welfare services, furniture and equipment, minor repairs, fuel, insurance, rents, telecommunications and travel.
	Расходы на образование, текущие, государственные – расходы на товары и услуги, которые будут использованы в течение текущего года, и возобновление которых потребуется в следующем году. Покрывают такие статьи расходов, как заработная плата персонала, выплаты и пособия, услуги по найму или коммерческого характера, книги и технические материалы, социальные услуги, мебель и оборудование, профилактический ремонт, топливо, страховку, арендную плату, связь и командировочные.

	Education expenditure, public 

Includes both capital expenditures (spending on construction, renovation, major repairs and purchases of heavy equipment or vehicles) and current expenditures. See Education expenditure, current public.
	Расходы на образование, государственные – капитальные расходы (расходы на строительство, реконструкцию, капитальный ремонт и покупку тяжелого оборудования и автотранспорта) плюс текущие расходы. См. Расходы на образование, текущие, государственные и Уровни образования.

	Education index
One of the three indices on which the human development index is built. It is based on the adult literacy rate and the combined gross enrolment ratio for primary, secondary and tertiary schools. See Literacy rate, adult, and enrolment ratio, gross combined, for primary, secondary and tertiary schools. For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс образования
один из трех индексов, с помощью которых строится индекс человеческого развития. Основан на уровне грамотности взрослого населения и показателях общего контингента учащихся начальных, средних и высших учебных заведений. См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где подробно рассматриваются методы расчета этого индекса.

	Education levels 

Categorized as pre-primary, primary, secondary, post-secondary and tertiary in accordance with the International Standard Classification of Education (ISCED). Pre-primary education (ISCED level 0) is the initial stage of organized instruction, designed primarily to introduce very young children to a school-type environment and to provide a bridge between home and school. Primary education (ISCED level 1) provides a sound basic education in reading, writing and mathematics along with an elementary understanding of other subjects such as history, geography, natural and social science, art, music and religion. Secondary education (ISCED levels 2 and 3) is generally designed to continue the basic programmes of the primary level but the instruction is typically more subject-focused, requiring more specialized teachers for each subject area. Post-secondary (non-tertiary) education (ISCED level 4) includes programmes which lie between upper secondary (ISCED 3) and tertiary education (ISCED 5 and 6) in an international context though typically are clearly within one or other level in the national context in different countries. ISCED 4 programmes are usually not significantly more advanced than ISCED 3 programmes but they serve to broaden the knowledge of students who have already completed an upper secondary programme. Tertiary education (ISCED levels 5 and 6) refers to programmes with an educational content that is more advanced than upper secondary or postsecondary education. The first stage of tertiary education (ISCED 5) is composed both of programmes of a theoretical nature (ISCED 5A) intended to provide access to advanced research programmes and professions with high skill requirements as well as programmes of a more practical, technical or occupationally specific nature (ISCED 5B). The second stage of tertiary education (ISCED 6) comprises programmes devoted to advanced study and original research, leading to the award of an advanced research qualification such as a doctorate.
	Уровни образования
В соответствии с Международной стандартной классификацией образования (МСКО) подразделяются на четыре основных уровня образования: дошкольное, начальное, среднее, полное среднее и высшее. Дошкольное образование (0 уровень по классификации МСКО) предполагает первичную ступень организации учебного процесса, прежде всего рассчитанный на то, чтобы приобщить маленьких детей к обстановке, подобной школьной, и таким образом облегчить переход от пребывания в домашнем окружении к школьной среде. Начальное образование (1 уровень по МСКО) предполагает основанное на устном восприятии усвоение начальных навыков в чтении, письме и математике, и, наряду с этим, элементарных сведений из других областей знаний, таких как история, география, естествознание и обществоведение, искусство, музыка и религия. Среднее образование (2 и 3 уровень МСКО) предусматривает продолжение изучения основных дисциплин начальной школы, с уделением большего внимания отдельным предметам и привлечением преподавателей-предметников, имеющих специальную подготовку в этих областях. Полное среднее образование (5 и 6 уровень МСКО) включает программы, занимающие промежуточное положение между верхним уровнем среднего (МСКО 3) и высшим (МСКО 5 и 6), в международном масштабе достаточно типичные, имеющие некоторые национальные особенности на той или иной ступени в каждой отдельной стране. Программа МСКО 4 не настолько превосходит МСКО 3, но предназначена для расширения и углубления знаний завершающих или получивших среднее образование. Высшее образование (МСКО 5) включает изучение как теоретических наук (МСКО 5а), предполагающих доступ к современным исследовательским программам и профессиональной деятельности, требующей высоко квалифицированной подготовки, так и изучение более практических, технических или специальных дисциплин (МСКО 5б). Вторая стадия высшего образования (МСКО 6) включает совершенствование в определенных сферах знаний и научных исследований, результатом которых может стать присвоение докторской степени.

	Electricity consumption per capita 
Refers to gross production in per capita terms and includes consumption by station auxiliaries and any losses in transformers that are considered integral parts of the station. Also included is total electric energy produced by pumping installations without deduction of electric energy absorbed by pumping.
	Потребление электричества на душу населения
Валовой объем производства, выраженный через потребление на душу населения, включающий потребление вспомогательными службами станций и любые потери на трансформаторах, которые считаются неотъемлемой составной частью станции. Включает также общий объем электроэнергии, произведенной насосными установками без вычета электроэнергии, потребляемой при работе насосов.

	Electricity, people without access 
Refers to the lack of access to electricity at the household level; that is the number of people who do not have electricity in their home. Access to electricity is comprised of electricity sold commercially, both on-grid and off-grid. It also includes self-generated electricity in those countries where access to electricity has been assessed through surveys by national administrations. Th is data does not capture unauthorised connections.
	Население, не пользующееся электричеством
Имеется в виду доступность электричества на уровне домохозяйств. Подразумевается количество людей, в чьих домах не проведено электричество. Доступ к электроснабжению предполагает коммерческую продажу электричества в пределах тарифной сетки или за пределами сетки. Включает также собственное производство электроэнергии в тех странах, где доступ к электросетям контролируется местными властями. Данные не включают линии электропередачи, сооруженные без официального разрешения.

	Electrification rates
Indicate the number of people with electricity access as a percentage of the total population.
	Показатель уровня электрификации
Устанавливает численность населения, имеющего доступ к электросетям по отношению к общей численности населения.

	Employment by economic activity 

Employment in industry, agriculture or services as defined according to the International Standard Industrial Classification (ISIC) system (revisions 2 and 3). Industry refers to mining and quarrying, manufacturing, construction and public utilities (gas, water and electricity). Agriculture refers to activities in agriculture, hunting, forestry and fishing. Services refer to wholesale and retail trade; restaurants and hotels; transport, storage and communications; finance, insurance, real estate and business services; and community, social and personal services.
	Структура занятости по отраслям экономики
Занятость в промышленности, сельском хозяйстве или сфере услуг, определяемая по системе Международной стандартной промышленной классификации (МСПК). К промышленности относится добыча полезных ископаемых в шахтах и карьерах, производство, строительство и коммунальные услуги (газ, вода и электричество). Сельское хозяйство – это само сельское хозяйство, а также охота, лесоводство и рыбная ловля. К сфере услуг относятся оптовая и розничная торговля, рестораны и гостиницы, транспорт, склады и связь; финансы, страхование, недвижимость и предпринимательские услуги, а также коммунальные, социальные и личные услуги.

	Energy use, GDP per unit of 

The ratio of GDP (in 2000 PPP US$) to commercial energy use, measured in kilograms of oil equivalent. This indicator provides a measure of energy efficiency by showing comparable and consistent estimates of real GDP across countries relative to physical inputs (units of energy use). See GDP (gross domestic product) and PPP (purchasing power parity). Differences in this ratio over time and across countries partly reflect structural changes in the economy, changes in energy efficiency of particular sectors, and differences in fuel mixes.
	Показатель ВВП на единицу потребляемой электроэнергии
Отношение ВВП (ППС в долл. США на 2000 год) к уровню коммерческого потребления энергии, измеряемое в килограммах нефтяного эквивалента. Позволяет определить эффективность потребляемой энергии через сопоставимые и последовательные оценки реального ВВП по странам в отношении к материальным затратам (на единицу энергопотребления). См. ВВП (валовой внутренний продукт) и ППС (паритет покупательной способности). Изменение этого показателя во времени и по странам отражает структурные сдвиги в экономике, изменения в эффективности энергопотребления в различных ее секторах, и различия в структуре топливно-энергетической базы.

	Enrolment rate, net

The number of pupils of the theoretical school-age group for a given level of education level who are enrolled in that level, expressed as a percentage of the total population in that age group. See Education levels.
	Показатель поступивших в учебные заведения, чистый
численность населения, соответствующего теоретической возрастной группе данного уровня образования, получающего образование этого уровня. Выражается в процентном отношении к общей численности населения в этой возрастной группе. См. Уровни образования.

	Enrolment ratio, gross

The total number of pupils or students enrolled in a given level of education, regardless of age, expressed as a percentage of the population in the theoretical age group for the same level of education. For the tertiary level, the population used is the five-year age group following on from the secondary school leaving age. Gross enrolment ratios in excess of 100% indicate that there are pupils or students outside the theoretical age group who are enrolled in that level of education. See Education levels.
	Показатель поступивших в учебные заведения, общий
Численность населения или студентов и учащихся, получающих образование соответствующего уровня, независимо от возраста, выраженная в процентном отношении от численности населения, находящегося в определенной возрастной группе, теоретически соответствующей данному уровню образования. В случае высшего образования, возрастная группа определяется в границах пяти лет после возраста окончания средней школы. Показатель охваченности образованием, превышающий 100%, означает наличие студентов в возрасте за пределами возрастной группы, получающих образование этого уровня. См. Уровни образования.

	Enrolment ratio, gross combined, for primary, secondary and tertiary schools 

The number of students enrolled in primary, secondary and tertiary levels of education, regardless of age, as a percentage of the population of theoretical school age for the three levels. See Education levels and Enrolment ratio, gross.
	Суммарный общий показатель охваченности населения начальным, средним и высшим образованием
Количество учащихся начальных, средних и высших учебных заведений, независимо от возраста, в процентном отношении к численности населения официального для соответствующего уровня образования возраста. См. Уровни образования и Общий показатель поступивших в учебные заведения.

	Exports of goods and services 

The value of all goods and other market services provided to the rest of the world. Included is the value of merchandise, freight, insurance, transport, travel, royalties, licence fees and other services, such as communication, construction, financial, information, business, personal and government services. Excluded are labour and property income and transfer payments.
	Экспорт товаров и услуг
Стоимость всех товаров и прочих рыночных услуг, предоставленных другим странам, включая стоимость товаров, фрахта, страхования, транспорта, командировок, роялти, лицензионных выплат и таких других видов услуг, как связь, строительство, финансы, информация, бизнес, частные и правительственные службы. За исключением труда и доходов от имущества, а также трансфертных платежей.

	Exports, high-technology

Exports of products with a high intensity of research and development. They include high-technology products such as those used in aerospace, computers, pharmaceuticals, scientific instruments and electrical machinery.
	Экспорт высоких технологий
Экспорт продукции, для которой характерен высокий уровень научных исследований и разработок. К нему относятся такие виды высоко технологической продукции, как  авиационно-космическая, фармацевтическая, компьютерные технологии, научное и электротехническое оборудование.

	Exports, manufactured

Defined according to the Standard International Trade Classification to include exports of chemicals, basic manufactures, machinery and transport equipment and other miscellaneous manufactured goods.
	Экспорт промышленных товаров
Определяется в соответствии с Международной стандартной классификацией торговли и включает экспорт продуктов химической промышленности, основных видов производства, машинный парк и транспортное оборудование, а также другой ассортимент промышленной продукции.

	Exports, primary 

Defined according to the Standard International Trade Classification to include exports of food, agricultural raw materials, fuels and ores and metals.
	Экспорт сырья и сельскохозяйственной продукции
Определяется в соответствии с Международной стандартной классификацией торговли и включает экспорт продовольствия, сельскохозяйственного сырья, топлива, руды и металлов.

	Fertility rate, total 

The number of children that would be born to each woman if she were to live to the end of her child-bearing years and bear children at each age in accordance with prevailing age-specific fertility rates in a given year/period, for a given country,  territory or geographical area.
	Показатель фертильности, общий
Число детей, которых могла бы родить женщина за весь фертильный период своей жизни, если бы она рожала в каждом возрастном периоде в соответствии с определенным для этого возраста/периода показателем фертильности, в данной стране, регионе, географической местности.

	Foreign direct investment, net inflows of 

Net inflows of investment to acquire a lasting management interest (10% or more of voting stock) in an enterprise operating in an economy other than that of the investor. It is the sum of equity capital, reinvestment of earnings, other long-term capital and short-term capital.
	Прямые иностранные инвестиции, общий объем поступлений
Приток ПИИ для приобретения долгосрочного контрольного пакета (10% или более акций с правом голоса) в предприятии, функционирующем в экономических условиях, которые отличаются от условий в стране инвестора. Сумма собственных средств, реинвестированной прибыли, других видов долгосрочного и краткосрочного финансирования.

	Functionings

Beings and doings that the person can achieve
	Функциональности

Состояния «быть» или «иметь», которые может достичь человек

	GDP (gross domestic product)

The sum of value added by all resident producers in the economy plus any product taxes (less subsidies) not included in the valuation of output. It is calculated without making deductions for depreciation of fabricated capital assets or for depletion and degradation of natural resources. Value added is the net output of an industry after adding up all outputs and subtracting intermediate inputs.
	ВВП (валовой внутренний продукт)
Суммарная величина добавленной стоимости, произведенной всеми предприятиями-резидентами в масштабах экономики страны, плюс все виды налогов (минус субсидии), не включенные в стоимость продукции. Исчисляется без учета амортизации основных активов и истощения природных ресурсов. Добавленная стоимость представляет собой чистый объем производства отрасли, стоимость которого возросла на величину стоимости выпущенной продукции, за вычетом промежуточных затрат.

	GDP (US$) 

Gross domestic product converted to US dollars using the average official exchange rate reported by the International Monetary Fund. An alternative conversion factor is applied if the official exchange rate is judged to diverge by an exceptionally large margin from the rate effectively applied to transactions in foreign currencies and traded products. See GDP (gross domestic product).
	ВВП в долл. США
Объем ВВП, конвертированный в доллары США по официальному среднему обменному курсу МВФ. Применяется как альтернативный переводной коэффициент тогда, когда полагают, что официальный обменный курс существенно отличается от курса, применяемого при сделках в иностранной валюте и торговле продукцией. См.: ВВП (валовой внутренний продукт).

	GDP index 

One of the three indices on which the human development index is built. It is based on gross domestic product per capita (in purchasing power parity terms in US dollars; see PPP). For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс ВВП

Один из трех индексов, с помощью которых формируется индекс человеческого развития. Является основой для расчета ВВП на душу населения (ППС в долл. США). См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса.

	GDP per capita (PPP US$) 

Gross domestic product (in purchasing power parity terms in US dollars) divided by midyear population. See GDP (gross domestic product), PPP (purchasing power parity) and Population, total.
	ВВП на душу населения (ППС в долл. США)
ВВП (долл. США, с учетом паритета покупательной способности), отнесенный к численности населения по состоянию на середину года. См.: ВВП (валовой внутренний продукт), ППС (паритет покупательной способности) и Население, общая численность.

	GDP per capita (US$) 

Gross domestic product in US dollar terms divided by midyear population. See GDP (US$) and Population, total.
	ВВП на душу населения в долл. США
ВВП в долл. США, отнесенный к численности населения по состоянию на середину года. См.: ВВП в долл. США и Население, общая численность.

	GDP per capita annual growth rate 

Least squares annual growth rate, calculated from constant price GDP per capita in local currency units.
	Годовой темп роста ВВП на душу населения

Годовой темп роста, рассчитанный на основе постоянного значения ВВП на душу населения в местной валюте методом наименьших квадратов.

	Gender budgeting

A process to help assess whether a government’s gender commitments are translated into the allocation of resources to bridge gender gaps. Gender budgeting is not about devising a separate budget for women and men, but about using tools and processes to analyse the formulation of national budgets and the allocation of resources through a gender lens. This helps assess differential impacts on women and men. 
	Гендерное бюджетирование 

Процесс, позволяющий оценить, реализуются ли обязательства правительства в области гендера в форме выделения ресурсов на преодоление гендерных разрывов. Гендерное бюджетирование заключается не в составлении отдельных бюджетов для женщин и мужчин, а в применении инструментов и процессов для анализа структуры национальных бюджетов и распределения ресурсов с точки зрения гендера. Это помогает оценить различие в воздействии на женщин и мужчин.

	Gender empowerment measure (GEM) 

A composite index measuring gender inequality in three basic dimensions of empowerment—economic participation and decision-making, political participation, and decisionmaking and power over economic resources. For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
Focusing on women’s opportunities rather than their capabilities, the GEM captures gender inequality in three key areas:

· Political participation and decision-making power, as measured by women’s and men’s percentage shares of parliamentary seats

· Economic participation and decision amking power, as measured by two indicators—women’s and men’s percentage shares of positions as legislators, senior officials and managers and women’s and men’s percentage shares of professional and technical positions.

· Power over economic resources, as measured by women’s and men’s estimated earned income (PPP US$)
	Показатель расширения визможностей женщин (ПРВЖ)

Составной показатель, измеряющий гендерное неравенство по трём основным направлениям: участие в экономической жизни и процессе принятия решений, участие в политической жизни и принятии решений, а также контроль над экономическими ресурсами. ПРВЖ, ориентированный на учёт не способностей женщин, а их возможностей, позволяет отразить неравенство в положении женщин и мужчин в трёх ключевых областях:

· Участия и полномочих по принятию решений в политической области, измеряемых долями мест в законодательных органах, которые занимают женщины и мужчины.;

· Участия и полномочиях по принятию решений в экономической области, измеряемых двумя показателями: процентными долями женщин и мужчин, занимающих должности законодателей, чиновников высшего звена и управляющих, а также процентными долями жуенщин и мужчин на должностях специалистов и технических сотрудников;

· Полномочиях по распоряжению экономическими ресурсами, измеряемом приблизительным показателем полученного дохода (ППС в долл. США)
См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса

	Gender-related development index (GDI) 

A composite index measuring average achievement in the three basic dimensions captured in the human development index—a long and healthy life, knowledge and a decent standard of living—adjusted to account for inequalities between men and women. For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
While the HDI measures average achievement, the GDI adjusts the average achievement to reflect inequalities between men and women in the following dimensions:
· A long and healthy life, as measured by life expectancy at birth.

· Knowledge, as measured by the adult literacy rate and the combined primery, secondary and tertiary gross enrollment ratio.

· A decent standard of living, as measured by estimated earned income (PPP US$).
	Индекс развития с учётом гендерного фактора (ИРГФ)
Составной индекс, определяющий уровень средних достижений по трём основным направлениям индекса человеческого развития– здоровью и долголетию, знаниям и достойному жизненному уровню, скорректированный для учета диспропорций в положении между мужчинами и женщинами в следующих элементах:

· долгой и здоровой жизни, измеряемой ожидаемой при рождении продолжительности жизни

· знаниях, измеряемых уровнем грамотности взрослого населения  и общим показателем поступивших в учебные заведения
· достойном уровне жизни, измеряемом приблизительным показателем полученного дохода (ППС в долл. США)

См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса


	Gini index 

Measures the extent to which the distribution of income (or consumption) among individuals or households within a country deviates from a perfectly equal distribution. A Lorenz curve plots the cumulative percentages of total income received against the cumulative number of recipients, starting with the poorest individual or household. The Gini index measures the area between the Lorenz curve and a hypothetical line of absolute equality, expressed as a percentage of the maximum area under the line. A value of 0 represents absolute equality, a value of 100 absolute inequality.
	Коэффициент Джини (Gini index)

Показатель, характеризующий степень отклонения фактического распределения доходов (или потребительских расходов) отдельных лиц или домохозяйств в определенной стране от абсолютного равенства. Кривая Лоренца показывает кумулятивный процент общего полученного дохода в отношении кумулятивного числа реципиентов, начиная с беднейших индивидуумов или домохозяйств. Коэффициент Джини определяет расстояние между кривой Лоренца и гипотетической линией абсолютного равенства, выражая в процентах максимальную площадь под кривой. Значение индекса изменяется от 0 – абсолютное равенство, до 100 – абсолютное неравенство.

	GNI (gross national income) 

The sum of value added by all resident producers in the economy plus any product taxes (less subsidies) not included in the valuation of output plus net receipts of primary income (compensation of employees and property income) from abroad. Value added is the net output of an industry after adding up all outputs and subtracting intermediate inputs. Data are in current US dollars converted using the World Bank Atlas method.
	ВНД (валовой национальный доход)
Суммарная величина добавленной стоимости, произведенная всеми предприятиями-резидентами в масштабах экономики страны, плюс любые налоги (минус субсидии), не включенные в стоимость продукции, плюс чистый объем поступлений от производственной деятельности за рубежом (заработная плата рабочих и служащих и доход от собственности). Добавленная стоимость представляет собой чистый объем производства отрасли, стоимость которого возросла на величину стоимости выпущенной продукции, за вычетом промежуточных затрат. Данные приводятся в американских долларах, в пересчете по текущему курсу по методу «Атлас» Всемирного банка.

	Good governance


	Добросовестное правление



	Governance


	Правление



	Health expenditure per capita (PPP US$) 

The sum of public and private expenditure (in purchasing power parity terms in US dollars), divided by the mid-year population. Health expenditure includes the provision of health services (preventive and curative), family planning activities, nutrition activities and emergency aid designated for health, but excludes the provision of water and sanitation. See Health expenditure, private; Health expenditure, public; Population, total; and PPP (purchasing power parity).
	Расходы на здравоохранение на душу населения (ППС в долл. США) [PPP US$])
Cумма государственных и частных расходов (ППС в долл. США), деленная на общую численность населения. Статья расходов на медицинское обслуживание и здравоохранение включает обеспечение медицинского обслуживания (профилактического и лечебного), деятельность в области планирования семьи, организацию питания и чрезвычайную помощь в области здравоохранения, но за исключением обеспечения водоснабжением и санитарии. См. Расходы на здравоохранение, частные; Расходы на здравоохранение, государственные; и ППС (паритет покупательной способности).

	Health expenditure, private 
Direct household (out of pocket) spending, private insurance, spending by nonprofit institutions serving households and direct service payments by private corporations. Together with public health expenditure, it makes up total health expenditure. See Health expenditure per capita (PPP US$) and Health expenditure, public.
	Расходы на здравоохранение, частные
Прямые расходы домохозяйств, частное страхование, расходы некоммерческих организаций по обслуживанию домашних хозяйств и прямая оплата услуг частными корпорациями. В сумме с государственными расходами на медицинское обслуживание и здравоохранение составляют общий объем расходов на медицинское обслуживание и здравоохранение. См. Расходы на здравоохранение на душу населения (ППС в долл. США) и Расходы на здравоохранение, государственные.

	Health expenditure, public

Current and capital spending from government (central and local) budgets, external borrowings and grants (including donations from international agencies and nongovernmental organizations) and social (or compulsory) health insurance funds. Together with private health expenditure, it makes up total health expenditure. See Health expenditure per capita (PPP US$) and Health expenditure, private.
	Расходы на здравоохранение, государственные
Текущие расходы и капиталовложения бюджета правительства (центрального или на местном уровне), внешние заимствования и субсидии (включая взносы международных учреждений и неправительственных организаций) и социальные фонды медицинского страхования (или обязательное страхование). В сумме с частными расходами на медицинское обслуживание и здравоохранение составляют общий объем расходов на медицинское обслуживание и здравоохранение. См. Расходы на здравоохранение на душу населения (ППС в долл. США) и Расходы на здравоохранение, частные.

	HIPC completion point 

The date at which a country included in the Debt Initiative for Heavily Indebted Poor Countries (HIPCs) successfully completes the key structural reforms agreed on at the HIPC decision point, including developing and implementing a poverty reduction strategy. The country then receives the bulk of its debt relief under the HIPC Initiative without further policy conditions.
	ХИПК, инициатива, этап завершения

Дата, когда страна, включенная в инициативу «Бедная страна с высоким уровнем долга (ХИПК)», успешно завершает ключевые структурные реформы, согласованные на этапе принятия решения ХИПК, включая разработку и осуществление стратегии снижения уровня нищеты. После чего эта страна получает значительное сокращение основного объема задолженности в контексте инициативы ХИПК без каких-либо дополнительных политических требований.

	HIPC decision point 

The date at which a heavily indebted poor country (HIPC) with an established track record of good performance under adjustment programmes supported by the International Monetary Fund and the World Bank commits, under the Debt Initiative for Heavily Indebted Poor Countries, to undertake additional reforms and to develop and implement a poverty reduction strategy.
	ХИПК, инициатива, этап принятия решения

Дата, когда бедная страна с крупной задолженностью, наработавшая хорошую историю обслуживания задолженности в контексте поддерживаемых МВФ и Всемирным банком программ корректировки, принимает на себя в соответствии с инициативой ХИПК обязательство осуществить дополнительные преобразования, а также разработать и осуществить стратегию снижения уровня нищеты.

	HIV prevalence 

The percentage of people aged 15–49 years who are infected with HIV.
	ВИЧ, распространение
Процент ВИЧ-инфицированного населения в возрасте от 15 до 49 лет.

	Homicide, intentional 

Death deliberately inflicted on a person by another person, including infanticide.
	Преднамеренные убийства
Случаи преднамеренного причинения смерти одним лицом по отношению к другому лицу, включая детоубийство.

	Human Development Approach

The approach to development, which recognize people as the real wealth of nations and the basic purpose of development as enlargement of human freedoms. The process of development can expand human capabilities by expanding the choices that people have to live full and creative lives. And people are both the beneficiaries of such development and the agents of the progress and change that bring it about. This process must benefit all individuals equitably and build on the participation of each of them. This approach to development—human development—has been advocated by every Human Development Report since the first in 1990.
	

	Human development index (HDI) 

A composite index measuring average achievement in a country in three basic dimensions of human development:

· A long and healthy life, as measured by life expectancy at birth

· Knowledge, as measured by adult literacy rate (with two-thirds weight) and the combined primary, secondary and tertiary gross enrolment ratio (with one-third weight)

· A decent standard of living, as measured by GDP per capita in purchasing power parity  (PPP) terms is US dollars

For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс Человеческого Развития (ИЧР)
Общий показатель человеческого развития. Измеряет средний уровень достижений данной страны в трёх важнейших элементах разития человеческого потенциала:

· долгой и здоровой жизни, измеряемой ожидаемой при рождении продолжительности жизни

· знаниях, измеряемых уровнем грамотности взрослого населения (вес две трети) и общим показателем поступивших в учебные заведения (вес в одну треть)

· достойном уровне жизни, измеряемом показателем ВВП на душу населеняи (ППС в долл. США)
См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса

	Human Development Report (HDR)
Independent report, produced annually since 1990, and published by UNDP. Featuring the Human Development Index, every report presents agenda-setting data and analysis and calls international attentions to issues and policy options that put people at the center of strategies to meet the challenges of development today - economic, social, political, and cultural.
	Доклад о человеческом развитии (ДЧР)

Независимый отчёт, выпускающийся ежегодно с 1990 года, и публикуемый ПРООН. Каждый такой отчёт представляет Индекс Человеческого Развития, а также данные и анализ по вопросам глобальной повестки дня. Он обращает международное внимание на проблемы и варианты политики которые ставят человека в центр стратегии по преодолению своременных вызовов развития – экономических, социальных, политических, культурных.

	Human expenditure ratio

The percentage of national income devoted to human priority concerns; see Public expenditure ratio, Social allocation ratio, Social priority ratio.
	Доля расходов на человека

Процентная доля национального дохода, выделяемая на реализацию человеческих приоритетов; см. доля государственных расходов.

	Human poverty index for developing countries (HPI-1)

A composite index measuring deprivations in the three basic dimensions captured in the human development index:

· A long and healthy life—vulnerability to death at relatively early age, as measured by the probability at birth of not surviving to age 40

· Knowledge—exclusion from the world of reading and communications, as measured by the adult literacy rate

· A decent standard of living—lack of access to overall economic provisioning, as measured by the unweighted average of two indicators, the percentage of the population not using and improved water source and the percentage of children under weight-for-age.

For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс нищеты населения  для развивающихся стран (ИНН-1)

Составной индекс в сложном индексе человеческого развития, измеряющий масштабы лишений по трем основным его направлениям 
· Долгой и здоровой жизни – в виде уязвимости перед смертью в сравнительно раннем возрасте, измеряемой долей населения, которая, как ожидается при рождении, не доживёт до 40 лет;

· Знаний – в виде изоляции от мира чтения и коммуникаций, измеряемой уровнем неграмотнеости взрослого населения;
· Достойного уровня жизни – в виде отсуствия доступа к общим экономическим ресурсам, измеряемого как среднее невзвешенное двух показателей: доли населения, не имеющего доступа к улучшенным источникам воды, и доли детей с пониженной для своего возраста массой тела.
См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса

	Human poverty index for selected high-income

OECD countries (HPI-2)

A composite index measuring deprivations in the same three basic dimensions as the HPI-1 and also capturing social exclusion. Thus it reflects deprivation in four dimensions:

· A long and healthy life—vulnerability to death at relatively early age, as measured by the probability at birth of not surviving to age 60

· Knowledge—exclusion from the world of reading and communications, as measured by the percentage of adults (ages 16-65) lacking functional literacy skills.

· A decent standard of living—as measured by the percentage of people living below the income poverty line (50% of the median adjusted household disposable income).

· Social exclusion—as measured by the rate of long-term unemployment (12 months or more).

For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс нищеты населения для выбранных стран-членов ОЭСР (ИНН-2)

ИНН позволяет измерить уровень лишений по тем же элементам, что и ИНН-1, но при этом учитывает также социальную изоляцию. Таким образом, он отражает уровень обездоленности по четырём элементам:

· Долгой и здоровой жизни – в виде уязвимости перед смертью в сравнительно раннем возрасте, измеряемой долей населения, которая, как ожидается при рождении, не доживёт до 60 лет;

· Знаний – в виде изоляции от мира чтения и коммуникаций, измеряемой долей взрослого (16-65) функционально неграмотного населения;
· Достойного уровня жизни, измеряемого долей людей, живущих ниже черты бедности по доходам (50% от приведённого медианного значения дохода, которым располагает домохозяйство)

· Социальной изоляции, измеряемой уровнем застойной безработицы (в течение 12 или более месяцев)
См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса

	Illiteracy rate, adult 

Calculated as 100 minus the adult literacy rate. See Literacy rate, adult.
	Уровень неграмотности взрослого населения
При расчете из 100 вычитают процент грамотного взрослого населения. См. Уровень грамотности взрослого населения.

	Immunization, one-year-olds fully immunized against measles or tuberculosis 

One-year-olds injected with an antigen or a serum containing specific antibodies against measles or tuberculosis.
	Вакцинация: годовалые дети, полностью вакцинированные против кори и туберкулеза
Дети в возрасте 1 года, получившие антигенную или сывороточную прививку с содержанием специфических антител против кори и туберкулеза.

	Imports of goods and services 

The value of all goods and other market services received from the rest of the world. Included is the value of merchandise, freight, insurance, transport, travel, royalties, licence fees and other services, such as communication, construction, financial, information, business, personal and government services. Excluded are labour and property income and transfer payments.
	Импорт товаров и услуг
Стоимость всех товаров и прочих рыночных услуг, покупаемых в других странах мира, включая стоимость товаров, фрахт, страхование, транспорт, поездки, роялти, лицензионные выплаты и такие другие виды услуг, как связь, строительство, финансы, информация, бизнес, частные и правительственные услуги. За исключением труда и доходов от имущества, а также переводных платежей.

	Income or consumption, shares of 
The shares of income or consumption accruing to subgroups of population indicated by deciles or quintiles, based on national household surveys covering various years. Consumption surveys produce results showing lower levels of inequality between poor and rich than do income surveys, as poor people generally consume a greater share of their income. Because data come from surveys covering different years and using different methodologies, comparisons between countries must be made with caution.
	Распределение долей дохода или потребления

Часть дохода или потребления, приходящаяся на долю подгрупп населения в децилях или квинтилях по результатам национальных обзоров домохозяйств за ряд лет. Результаты обследований потребления свидетельствуют о снижении уровня неравенства между бедными и богатыми, нежели результаты обследований по доходам, поскольку бедные, как правило, потребляют большую часть своих доходов. Поскольку данные обзоров охватывают период в несколько лет и получены в результате использования различных методик, сопоставления между странами следует проводить осторожно.

	Income poverty line, population below 
The percentage of the population living below the specified poverty line:

· US$1 a day—at 1985 international prices (equivalent to US$1.08 at 1993 international prices), adjusted for purchasing power parity.

· US$2 a day—at 1985 international prices (equivalent to US$2.15 at 1993 international prices), adjusted for purchasing power parity.

· US$4 a day—at 1990 international prices, adjusted for purchasing power parity.

· US$11 a day (per person for a family of three)—at 1994 international prices, adjusted for purchasing power parity.

· National poverty line—the poverty line deemed appropriate for a country by its authorities. National estimates are based on population-weighted subgroup estimates from household surveys.

· 50% of median income—50% of the median adjusted disposable household income. 
See PPP (purchasing power parity).
	Население, живущее ниже черты относительной бедности
относится к процентной доле населения, живущей ниже официальной черты бедности:

· 1 долл. в день – в международных ценах 1985 года (равный 1,08 долл. США в международных ценах 1993 года),  скорректированных с учетом ППС в долл. США.

· 2 долл. в день – в международных ценах 1985 года (равный 2,15 долл. США в международных ценах 1993 года), скорректированных с учетом ППС в долл. США.

· 4 долл. в день – в международных ценах 1990 года, скорректированных с учетом ППС в долл. США.

· 11 долл. в день (на человека для семьи из трех человек) – в международных ценах 1994 года, скорректированных с учетом ППС в долл. США.

· Национальная черта бедности – черта бедности, которую власти страны считают приемлемой. Национальные оценки основаны на демографически взвешенных оценках подгрупп из исследований домохозяйств.

· 50% медианного дохода – 50% медианного располагаемого дохода домохозяйства. 
См.: ППС в долл. США (паритет покупательной способности в долл. США). 

	Indicators , experience-based 

	Индикаторы на основе личного опыта

Данные индикаторы измеряют фактический опыт граждан или компаний, сталкивающихся  с коррупцией, например, предлагали ли им или давали ли им взятки.

	Indicators, composite

	Индикаторы комбинированные 
Комбинированный или аггрегированный индикатор совмещает различные измерения схожих вещей в одном показателе.  Широко известным примером такого индикатора является Индекс человеческого развития, включающий индикаторы продолжительности жизни, уровня образования и доходов.


	Indicators, objective


	Индикаторы объективные 

Индикаторы, созданные на основе неоспоримых фактов. Типичные примеры могут включать существование антикоррупционного законодательства или денежных средств, полученных антикоррупционным ведомством.

	Indicators, perception-based 

	Индикаторы на основе восприятия

Индикаторы, основывающиеся на мнениях и восприятии гражданами и экспертами коррупции в отдельной стране.

	Indicators, pro-poor and gender-sensitive 


	Индикаторы, учитывающие положение бедных и гендерные различия

Индикаторы учитывающие положение бедных концентрируются на людях живущих в нищете, а индикаторы учитывающие гендерные различия отражают разницу жизненного опыта и интересов мужчин и женщин. Такие индикаторы полезны для отслеживания потенциально различного воздействия механизмов и процессов правления на различные социальные группы.

	Indicators, proxy

	Индикаторы косвенные 
Созданные на основе убеждений о невозможности измерения коррупции эмпирическими методами, косвенные индикаторы оценивают коррупцию непрямыми методами при помощи сбора наибольшего количества “голосов” или сигналов о коррупции, или при помощи измерения обратной стороны явления: антикоррупционных механизмов, механизмов надлежащего управления и ответственности государственных лиц.



	Infant mortality rate

See Mortality rate, infant.
	

	Informal sector 

The informal sector, as defined by the International Expert Group on Informal Sector Statistics (the Delhi Group) includes private unincorporated enterprises (excluding quasi-corporations), which produce at least some of their goods and services for sale or barter, have less than five paid employees, are not registered, and are engaged in nonagricultural activities (including professional or technical activities). Paid domestic employees are excluded from this category.
	Неофициальный сектор (неохваченный официальной статистикой)
Понятие неофициальный сектор, по определению Группы международных экспертов по статистике неофициального сектора (Делийская группа) включает частные независимые предприятия (за исключением квази- корпораций), по крайней мере часть своей продукции или услуг производящие для продажи или обмена, имеющие менее 5 наемных служащих, не имеющие лицензии, осуществляющие деятельность (в т. ч. профессионального и технического характера) в несельскохозяйственных отраслях. Домашняя прислуга и наемные работники, занятые в домашнем хозяйстве, не входят в эту категорию.

	Informal sector, employment in, as a percentage of nonagricultural employment 

Refers to the ratio of total employment in the informal sector to total employment in all nonagricultural sectors. See Informal sector.
	Занятость в неофициальном секторе, как процент занятости в несельскохозяйственном секторе

Выражает процентное отношение общего числа занятых в неофициальном секторе к общему числу занятых во всех несельскохозяйственных отраслях. См. Неофициальный сектор.

	Internally displaced people 

People or groups of people who have been forced or obliged to flee or to leave their homes or places of habitual residence, in particular as a result of or to avoid the effects of armed conflict, situations of generalized violence, violations of human rights or natural or human-made disasters, and who have not crossed an internationally recognized state border.
	Лица, перемещенные внутри страны, внутренне перемещенные лица

Люди или группы людей, которых заставили силой или принудили спасаться бегством или покинуть их дома или места постоянного проживания, в частности, в результате или в стремлении избежать последствий вооруженного конфликта, или в ситуации общего насилия, нарушения прав человека или в результате природных катастроф, и которые при этом не пересекали международно – признанных государственных границ.

	Internet users 

People with access to the worldwide network.
	Пользователи сети Интернет
Население с доступом ко «всемирной паутине».

	Labour force 

All people employed (including people above a specified age who, during the reference period, were in paid employment, at work, self-employed or with a job but not at work) and unemployed (including people above a specified age who, during the reference period, were without work, currently available for work and actively seeking work).
	Рабочая сила
Все занятое население, включая население в возрасте, превышающем лимит по этой возрастной группе, которое в течение данного периода получало зарплату на работе, работало не по найму или работало без выхода на рабочее место, а также безработная часть населения, включая население в возрасте, превышающем лимит по этой возрастной группе, которое в течение данного периода не имело работы, не имеет ее и в настоящее время и занимается поисками работы.

	Labour force participation rate 

A measure of the proportion of a country’s working-age population that engages actively in the labour market, either by working or actively looking for work. It is calculated by expressing the number of persons in the labour force as a percentage of the working-age population. The working-age population is the population above 15 years of age (as used in this Report). See Labour force.
	Показатель экономической активности населения

Величина доли работоспособного населения страны, активно проявляющего себя на рынке наемного труда, в качестве занятых или ищущих работу. Исчисляется как количество лиц, работающих по найму, в процентном выражении от численности всего трудоспособного населения. К трудоспособному относится население в возрасте старше 15 лет (как принято в данном Докладе). См. Рабочая сила.

	Labour force participation rate, female 

The number of women in the labour force expressed as a percentage of the female working-age population. See Labour force participation rate and Labour force.
	Показатель экономической активности среди женщин

численность женского населения среди рабочих и служащих, выраженная в процентах от численности женского населения в трудоспособном возрасте. См. Показатель экономической активности и Численность рабочих и служащих.

	Legislators, senior officials and managers, female

Women’s share of positions defi ned according to the International Standard Classification of Occupations (ISCO-88) to include legislators, senior government officials, traditional chiefs and heads of villages, senior officials of special-interest organizations, corporate managers, directors and chief executives, production and operations department managers and other department and general managers.
See also http://www.ilo.org/public/english/bureau/stat/isco/isco88/1110.htm
	Законодатели, чиновники высшего звена и управляющие, женщины
Доля женщин среди всех лиц, занимающих должности, которые, согласно Международной стандартной классификации занятий (МСКЗ-88), включают законодателей, высших правительственных чиновников, традиционных вождей или старейшин деревень, высших руководителей коммерческих организаций, менеджеров корпораций, директоров и главных управляющих, менеджеров департаментов и генеральных менеджеров.

См. http://www.ilo.org/public/english/bureau/stat/isco/isco88/1110.htm

	Life expectancy at birth 

The number of years a newborn infant would live if prevailing patterns of age-specific mortality rates at the time of birth were to stay the same throughout the child’s life.
	Продолжительность жизни, ожидаемая при рождении

Количество лет, которые может прожить новорожденный, если существующие на момент его рождения показатели смертности останутся неизменными на протяжении всей его жизни.

	Life expectancy index 

One of the three indices on which the human development index is built. For details on how the index is calculated, see Technical note 1 to the Global Human Development Report.
	Индекс ожидаемой продолжительности жизни

Один из трех индексов, положенных в основу индекса человеческого развития. См.: Техническое примечание 1 к ДЧР, где рассматриваются методы расчета этого индекса.

	Literacy rate, adult 

The proportion of the adult population aged 15 years and older which is literate, expressed as a percentage of the corresponding population, total or for a given sex, in a given country, territory, or geographic area, at a specific point in time, usually mid-year. For statistical purposes, a person is literate who can, with understanding, both read and write a short simple statement on his/her everyday life.
	Уровень грамотности взрослого населения
Доля грамотных среди взрослого населения от 15 лет и старше, выраженная в процентном отношении соответственно, от общей численности или по половой принадлежности, в данной стране, регионе, географической территории, в определенный момент времени, как правило, в середине года. В статистическом смысле грамотным считается лицо, способное осмысленно прочитать и написать короткое изложение на тему его/ее повседневной жизни.

	Literacy rate, youth 

The percentage of people aged 15–24 years who can, with understanding, both read and write a short, simple statement related to their everyday life, see Literacy rate, adult.
	Уровень грамотности молодежи
Процент населения в возрасте от 15 до 24 лет, которые могут осмысленно прочитать и написать краткий простой текст, касающийся их повседневной жизни.

	Literacy skills, functional, people lacking 

The share of the population aged 16–65 years scoring at level 1 on the prose literacy scale of the International Adult Literacy Survey. Most tasks at this level require the reader to locate a piece of information in the text that is identical to or synonymous with the information given in the directive.
	Функционально неграмотное население

Доля населения в возрасте 16–65 лет, тестированного по уровню 1 общелитературного текста шкалы грамотности Международного исследования грамотности взрослого населения. Большая часть заданий на этом уровне требует от читающего найти содержащийся в тексте блок информации, который идентичен или синонимичен предложенному в задании блоку информации.

	Market activities
See Time use, market activities.
	Рыночная деятельность
См. Распределение времени, рыночная деятельность.

	MDGs (Millennium Development Goals)

The MDGs set specific targets for countries to do more to address poverty, widespread hunger, gender inequality, environmental deterioration, and the lack of education, health care and clean water. The MDGs and their associated targets emanate from the Millennium Declaration, signed by 189 countries, including 147 heads of state and government, in September 2000.
	ЦРТ (Цели развития тысячелетия)

ЦРТ устанавливают конкретные задачи для стран с целью уменьшения бедности, голода, гендерного неравенства, ухудшения состояния окружающей среды, отсутствия образования, здравоохранения и чистой воды. ЦРТ и связанные с ними задачи берут своё начало в Декларации Тысячелетия, подписанной 189 странами, включая 147 глав государств и правительство, в сентябре 2000 г.

	Medium-variant projection 

Population  projections by the United Nations Population Division assuming medium-fertility path, normal mortality and normal international migration. Each assumption implies projected trends in fertility, mortality and net migration levels, depending on the specific demographic characteristics and relevant policies of each country or group of countries. In addition, for the countries highly affected by the HIV/AIDS epidemic, the impact of HIV/AIDS is included in the projection. The United Nations Population Division also publishes low-and high-variant projections. For more information, see http://esa.un.org/unpp/assumptions.html.
	Средневариантные предварительные оценки
Предварительные оценки Отдела народонаселения ООН, допускающие средний уровень фертильности, нормальный уровень смертности и международной миграции. Каждое допущение означает предполагаемые тенденции фертильности, смертности и общего уровня миграции, в зависимости от конкретных демографических характеристик той или иной страны или группы стран. Также, для стран особо подверженных заболеваниям ВИЧ/СПИД, воздействие этих заболеваний учитывается при проведении оценки. Отдел народонаселения ООН в свою очередь публикует прогнозы с максимально и минимально возможными значениями. Подробнее см.: http://esa.un.org/unpp/assumptions.html.

	Meta-data

Additional information provided about survey or other data, including: sample size, geographical coverage, observation unit, classifications and standards applied, labels in rows/columns in tables and elements of graphs, definitions of labels, measurement unit, time reference/period, regional unit, comparability over time (break in series, missing data), footnotes highlighting specific precautions, source of data (agency compiling the data), description of methods used in collection, revision calculation and estimation of statistics, information on error sources and accuracy of statistics, etc.
	Метаданные
Дополнительная информация об исследовании или другие данные, включая размер выборки, территориальный охват, единицу наблюдения, применяемые классификации и стандарты, названия строчек и столбцов таблиц, и элементов графиков, определения названий, единицу измерения, временную базу/период, региональную единицу, сопоставимость во времени (разрывы в рядах, отсутствие данных), сноски с указанием на особые меры предосторожности, источники данных (агентства, предоставившие данные), описание методов сбора, рецензирования, расчёта и оценки статистических данных, информацию об источниках погрешности и точности статистических данных и т.п.

	Military expenditure 

All expenditures of the defence ministry and other ministries on recruiting and training military personnel as well as on construction and purchase of military supplies and equipment. Military assistance is included in the expenditures of the donor country.
	Военные расходы
Все расходы, понесенные министерством обороны и другими министерствами, по содержанию вооруженных сил, включая призыв и подготовку военнослужащих, а также строительство и закупку военных запасов и оборудования. Военная помощь включена в статью расходов страны-донора.

	Morbidity incidence rate, women and men
The number of illness episodes suffered by all women (or men) aged 15 years and older in a given period expressed as a percentage of all women (or men) aged 15 years and older. 
	Заболеваемость, женщины и мужчины

Количество случаев заболеваний среди всех женщин (или мужчин) в возрасте от 15 лет и старше за определённый период как процентная доля среди всех женщин (или мужчин) в возрасте от 15 лет и старше.

	Mortality rate, infant 

The probability of dying between birth and exactly one year of age, expressed per 1,000 live births.
	Показатель младенческой смертности

Вероятность смертельного исхода в период от рождения до достижения возраста одного года на 1 тыс. живых новорожденных.

	Mortality rate, under-five 

The probability of dying between birth and exactly five years of age, expressed per 1,000 live births.
	Показатель детской смертности в возрасте до пяти лет 
Вероятность смертельного исхода в период между рождением и пятилетним возрастом на 1 тыс. живорождений.

	Mortality ratio, maternal 

The quotient between the number of maternal deaths in a given year and the number of live births in that same year, expressed per 100,000 live births, for a given country, territory, or geographic area. Maternal death is defined as the death of a woman while pregnant or within the 42 days after termination of that pregnancy, regardless of the length and site of the pregnancy, due to any cause related to or aggravated by the pregnancy itself or its care, but not due to accidental or incidental causes.
	Показатель материнской смертности
Соотношение числа смертей при родах и числа рождений живых младенцев в данном году, выражается в количестве смертельных случаев на 1000 благополучных родов в данной стране, регионе, географической территории. Материнская смертность определяется как наступление смерти во время беременности или в течении 42 дней после прекращения беременности, независимо от ее продолжительности и локализации беременности, по причине осложнений самой беременности или в результате ненадлежащего ухода и родовспоможения. При этом исключаются аварии или несчастные случаи.

	Mortality ratio, maternal adjusted 

Maternal mortality ratio adjusted to account for well-documented problems of under reporting and misclassification of maternal deaths, as well as estimates for countries with no data. See Mortality ratio, maternal.
	Показатель материнской смертности, скорректированный
Коэффициент материнской смертности, скорректированный в целях решения проблем недостаточных оценок в докладах и классификациях смертей среди матерей, а также для стран, по которым отсутствуют данные. См. Показатель материнской смертности.

	Mortality ratio, maternal reported 

Maternal mortality ratio as reported by national authorities. See Mortality ratio, maternal.
	Показатель материнской смертности, по докладам

Показатель материнской смертности в соответствии с информацией, предоставляемой национальными властями. См.: Показатель материнской смертности.

	Nonmarket activities 

See Time use, nonmarket activities.
	Нерыночная активность
См. Распределение времени, нерыночная деятельность.

	Normalizing data

A process of making measurement units equal for the purpose of aggregation, particularly useful when constructing a composite index. Most HDRs use the following normalization technique to construct an indicator to measure development or achievement:
Standardized value = Value for region — minimum value / Range(maximum — minimum)

The indicator above has no unit and lies between 0 and 1. When constructing composite indices for different years, the minimum and maximum values used in the normalization should be fixed. In composite indices that include measures of deprivation and measures of achievement, the indicator should be subtracted from 1 (all indicators calculated will lie between 0 and 1). The standardized value of the deprivation indicator = 1 – deprivation indicator.


	Нормализация данных

Процесс обеспечения равенства единиц измерения в целях агрегирования, особенно полезный при построении сводного индекса. В большинстве ДЧР используется следующий метод нормализации для построения показателя, измеряющего развитие или достижение:

Нормированное значение = (значение по региону — минимальное значение) / Диапазон (максимум — минимум)

Этот показатель является безразмерным и меняется в диапазоне от 0 до 1. При построении сводных индексов за разные годы необходимо фиксировать минимальное и максимальное значения, используемые для нормализации, чтобы иметь возможность отслеживать ход работ. В сводных индексах, в которые включены показатели депривации и показатели достижения, показатели необходимо вычитать из единицы (все расчётные показатели окажутся в диапазоне от 0 до 1) Нормированное значение показателя депривации = 1 - показатель депривации.

	Official aid 

Grants or loans that meet the same standards as for official development assistance (ODA) except that recipient countries do not qualify as recipients of ODA. These countries are identified in part II of the Development Assistance Committee (DAC) list of recipient countries, which includes more advanced countries of Central and Eastern Europe, the countries of the former Soviet Union and certain advanced developing countries and territories. See Official development assistance (ODA), net.
	Официальная помощь

Субсидии или кредиты, удовлетворяющие тем же требованиям, что и официальная помощь в целях развития (ОПР) за исключением того, что страны-реципиенты не подпадают под категорию получателей ОПР. Список этих стран приводится в части 2 перечня стран-реципиентов Комитета содействия развитию (КСР), куда входят более продвинутые страны Центральной и Восточной Европы, страны бывшего СССР и ряд других продвинутых развивающихся стран и территорий. См. Официальная помощь в целях развития (ОПР).

	Official development assistance (ODA) to basic social services 

ODA directed to basic social services, which include basic education (primary education, early childhood education and basic life skills for youth and adults), basic health (including basic health care, basic health infrastructure, basic nutrition, infectious disease control, health education and health personnel development) and population policies and programmes and reproductive health (population policy and administrative management; reproductive health care; family planning; control of sexually transmitted diseases, including HIV/AIDS; and personnel development for population and reproductive health). Aid to water supply and sanitation is included only if it has a poverty focus.
	Официальная помощь в целях развития (ОПР) на основные виды услуг
ОПР в целях развития системы основополагающих социальных услуг, в том числе базового образования (начального образования, обучения малолетних детей и выработки важнейших жизненных навыков у молодежи и взрослых), базового здравоохранения (включая базовое медико-санитарное обслуживание, базовую инфраструктуру здравоохранения, базовое питание, борьбу с инфекционными заболеваниями, медицинское образование и подготовку медицинского персонала) и демографических политических установок и программ, а также репродуктивное здоровье (демографическая политика и административное управление, медико-санитарное обслуживание в области репродуктивности, планирование семьи, борьба с венерическими заболеваниями, включая ВИЧ/СПИД, а также подготовка персонала для работы в области демографии и репродуктивности). Помощь для развития систем водоснабжения и санитарии включается только в том случае, когда она рассматривается в контексте борьбы с нищетой.

	Official development assistance (ODA) to least developed countries 

See Official development assistance (ODA), net and country classifications for least developed countries
	Официальная помощь в целях развития (ОПР), предоставляемая наименее развитым странам
См. Официальная помощь в целях развития (ОПР), чистый объем, а также раздел НРС в классификации стран.

	Official development assistance (ODA), net 

Disbursements of loans made on concessional terms (net of repayments of principal) and grants by offi cial agencies of the members of the Development Assistance Committee (DAC), by multilateral institutions and by non-DAC countries to promote economic development and welfare in countries and territories in part I of the DAC list of aid recipients. It includes loans with a grant element of at least 25% (calculated at a discount rate of 10%).
	Официальная помощь в целях развития (ОПР), чистый объем
Субсидии или кредиты, за вычетом выплат в счет погашения, предоставляемые официальными учреждениями стран – членов Комитета содействия развитию (КСР), многосторонними организациями и странами, которые не являются членами КСР, в интересах содействия экономическому развитию и повышению благосостояния в странах и территориях, включенных в часть 1 перечня стран–реципиентов КСР, на льготных финансовых условиях. Сюда входят субсидии с минимальными элементами кредитования в 25% (10%-ная дисконтная ставка расчета).

	Official development assistance (ODA), per capita of donor country 

Official development assistance granted by a specific country divided by the country’s total population. See Official development assistance (ODA), net and population, total.
	Официальная помощь в целях развития (ОПР), на душу населения страны-донора
ОПР, предоставляемая определенной страной, отнесенная к численности населения этой страны. См. Официальная помощь в целях развития (ОПР), чистый объем, и Население, всего.

	Official development assistance (ODA), untied 

Bilateral ODA for which the associated goods and services may be fully and freely procured in substantially all countries and that is given by one country to another.
	Официальная помощь в целях развития (ОПР), «не связанная»
Двусторонняя ОПР, в рамках которой соответствующие товары и услуги могут свободно и в полном объеме приобретаться практически у всех стран и которую одна страна может непосредственно предоставлять другой.

	Opportunity Freedom

More freedom gives more opportunity to achieve those things that people value, and have reason to value. This aspect of freedom is concerned primarily with ability to achieve, rather than with the process through which that achievement comes about.
	

	Patents granted to residents 

Refer to documents issued by a government office that describe an invention and create a legal situation in which the patented invention can normally be exploited (made, used, sold, imported) only by or with the authorization of the patentee. The protection of inventions is generally limited to 20 years from the filing date of the application for the grant of a patent.
	Патенты, выданные гражданам страны

Это документы, которые выдаются государственным учреждением и в которых приводится описание изобретения, что подводит юридическую базу для нормальной эксплуатации запатентованного изобретения (изготовления, использования, продажи, импорта), но только с разрешения или согласия владельца патента. Срок защищенности изобретения составляет обычно не более 20 лет с момента подачи заявки на выдачу патента.

	Physicians

Includes graduates of a faculty or school of medicine who are working in any medical field (including teaching, research and practice).
	Врачи
Термин относится ко всей категории врачей и включает выпускников всех факультетов или медицинских школ, работающих во всех областях медицины (в том числе, преподавателей, администраторов и исследовательский персонал).

	Population growth rate, annual 

Refers to the average annual exponential growth rate for the period indicated. See Population, total.
	Годовые темпы роста населения

относятся к ежегодным средним экспоненциальным темпам роста населения за указанный период. См. Население, общая численность.

	Population, total 

Refers to the de facto population in a country, area or region as of 1 July of the year indicated.
	Население, всего
Численность населения страны, области или региона по состоянию на 1 июля указанного года.

	Population, urban 

Refers to the de facto population living in areas classified as urban according to the criteria used by each area or country. Data refer to 1 July of the year indicated. See Population, total.
	Население, городское
Имеется в виду фактическая численность населения, проживающего в местности, определяемой как город, в соответствии с критериями, установленными в каждом регионе или стране. Имеются в виду данные на 1 июля каждого указанного года. См. Население, общая численность.

	Poverty gap

The aggregate shortfall of the expenditure or income of poor households from the poverty line.
	Разрыв по бедности

совокупное значение дефицит расходов или доходов неимущих домохозяйств от черты бедности.

	Poverty map

A tool for presenting data and achieving effective and targeted policy advocacy. Small-area estimation techniques are used to produce poverty estimates for small communities, from 1,000 households to 5,000 households. The maps highlight areas where poverty is concentrated. They are often based on indices of welfare that combine information from the census, such as access to water, electricity or sanitation, or education levels.
	Карты бедности 

Инструмент представления данных и обеспечения эффективности и адресности пропаганды политических решений. Методы оценки для малых территорий используются для формирования оценок бедности малых общин (от 1000 до 5000 домохозяйств). Карты выделяют места концентрации бедности. Они часто основываются на индексах благосостояния, объединяющих в себе информацию переписи населения, например, о доступе к воде, электроэнергии или канализации, или об уровне образования.

	PPA (participatory poverty assessments)

A method of using participatory research methodologies to capture qualitative dimensions of poverty, such as people’s perceptions of powerlessness and social exclusion. PPAs are useful tools for involving poor people and their institutions in defining and analysing what constitutes poverty, and what should be done to address it. 
	Партиципаторные оценки бедности (ПОБ)

Метод использования партиципаторных методик исследования для фиксации количественных аспектов бедности, включая восприятие людьми собственного бессилия и социальной дискриминации. ПОБ являются полезными инструментами вовлечения неимущих и их институций в определение и анализ того, что представляет собой бедность, и что необходимо предпринять для её устранения.

	PPP (purchasing power parity) 

A rate of exchange that accounts for price differences across countries, allowing international comparisons of real output and incomes. At the PPP US$ rate (as used in this Report), PPP US$1 has the same purchasing power in the domestic economy as US$1 has in the United States.
	Паритет покупательной способности (ППС в долл. США)
обменный курс, отражающий ценовую разницу в зависимости от страны и позволяющий осуществлять международные сопоставления реальных показателей производительности и доходов. С учетом ППС курса доллара США, используемого в ДЧР, ППС 1 доллара США имеет такую же покупательную силу в условиях внутренней экономики страны, как 1 доллар США в CША.

	Private flows, other 

A category combining non-debtcreating portfolio equity investment flows (the sum of country funds, depository receipts and direct purchases of shares by foreign investors), portfolio debt flows (bond issues purchased by foreign investors) and bank and trade-related lending (commercial bank lending and other commercial credits).
	Поступления частных инвестиций, прочие
Категория, в которую входят не ведущие к образованию задолженности потоки портфельных инвестиций (сумма государственных фондов страны, депозитные свидетельства и прямые закупки ценных бумаг иностранными инвесторами), поток портфельной задолженности (закупка иностранными инвесторами выпусков облигаций), а также банковские и торговые кредиты (кредиты коммерческих банков и другие коммерческие кредиты).

	Probability at birth of not surviving to a specified age 

Calculated as 100 minus the probability (expressed as a percentage) of surviving to a specified age for a given cohort. See Probability at birth of surviving to a specified age.
	Существующая при рождении вероятность не дожить до конкретного возраста
При расчете из 1 вычитается вероятность дожить до конкретного возраста по данной когорте. См. Существующая при рождении вероятность дожить до конкретного возраста.

	Probability at birth of surviving to a specified age

The probability of a newborn infant surviving to a specified age if subject to prevailing patterns of age-specific mortality rates, expressed as a percentage.
	Существующая при рождении вероятность дожить до конкретного возраста
Имеющаяся у новорожденного ребенка вероятность дожить до конкретного возраста, если в течение его жизни уровень смертности будет соответствовать уровню, который наблюдался при его рождении.

	Process Freedom

The process through which things happen may also be of fundamental importance in assessing freedom. For example, it may be thought, reasonably enough, that the procedure of free decision by the person himself (no matter how successful the person is in getting what he would like to achieve) is an important requirement of freedom. In “Development as Freedom:, Sen identified five such instrumental freedoms: (i) political freedom; (ii) economic facilities; (iii) social opportunities; (iv) transparency guarantees; (v) protective security.
	

	Professional and technical workers, female 

Women’s share of positions defined according to the International Standard Classification of Occupations (ISCO-88) to include physical, mathematical and engineering science professionals (and associate professionals), life science and health professionals (and associate professionals), teaching professionals (and associate professionals) and other professionals and associate professionals.
	Специалисты и технические работники, женщины
Число женщин на должностях, определенных в соответствии с Международной стандартной классификацией занятий (МСКЗ-88), куда входят ученые-физики, математики и инженеры (и вспомогательный персонал), ученые-биологи и медики (и вспомогательный персонал), преподаватели (и вспомогательный персонал), а также другие специалисты и соответствующие работники.

	Public expenditure ratio

The percentage of national income that goes into public expenditure; see Social allocation ratio, Social priority ratio, Human expenditure ratio.
	Доля государственных расходов

Доля национального дохода, идущая на государственные расходы. См. доля социальных назначений, доля социальных приоритетов, доля расходов на человека.

	Refugees 

People who have fled their country because of a well-founded fear of persecution for reasons of their race, religion, nationality, political opinion or membership in a particular social group and who cannot or do not want to return. Country of asylum is the country in which a refugee has filed a claim of asylum but has not yet received a decision or is otherwise registered as an asylum seeker. Country of origin refers to the claimant’s nationality or country of citizenship.
	Беженцы
лица, которые в результате обоснованного страха перед преследованиями по причине расовой принадлежности, религии, национальности, членства в определенной социальной группе или наличия определенных политических взглядов оказались за пределами своей страны и которые не могут или не желают возвращаться. Страна убежища – страна, где беженец обратился с просьбой о предоставлении ему убежища, но пока не получил решения или зарегистрировался в качестве ищущего убежище лица. Страна происхождения соответствует национальности заявителя или является страной его гражданства.

	Research and development (R&D) expenditures

Current and capital expenditures (including overhead) on creative, systematic activity intended to increase the stock of knowledge. Included are fundamental and applied research and experimental development work leading to new devices, products or processes.
	Расходы на научные исследования и разработки, НИР

Текущие и капитальные расходы (включая накладные расходы) в области творческой и систематической деятельности по накапливанию знаний. В том числе фундаментальные и прикладные исследования и опытно-конструкторские разработки новых механизмов, продуктов и процессов.

	Researchers in R&D 

People trained to work in any field of science who are engaged in professional research and development activity. Most such jobs require the completion of tertiary education.
	Занятые в НИР

Контингент сотрудников, подготовленных для работы в различных отраслях науки, которые участвуют в работах по проведению научных исследований и внедрению опытных разработок. Большинство таких сотрудников должны иметь законченное высшее образование и ученую степень.
Работники, занятые в НИР
Лица, получившие подготовку для работы в какой-либо отрасли науки, которые вовлечены в профессиональную деятельность, связанную с НИОКР. Большинство таких должностей требует получения высшего образования.

	Royalties and licence fees, receipts of 

Receipts by residents from nonresidents for the authorized use of intangible, nonproduced, nonfinancial assets and proprietary rights (such as patents, trademarks, copyrights, franchises and industrial processes) and for the use, through licensing agreements, of produced originals of

prototypes (such as films and manuscripts). Data are based on the balance of payments.
	Роялти и лицензионные выплаты, получение

Финансовые поступления, получаемые резидентами от нерезидентов за разрешения на использование неосязаемых, непромышленных, нефинансовых активов и авторских прав (таких как патенты, торговые марки, авторские права, франшиза и промышленные процессы), а также за использование, через лицензионные соглашения, произведенных оригиналов прототипов (например, фильмы и рукописи). Данные получены на основании платежного баланса.

	Sampling error

A sample should “represent” the population and have sufficient size. All samples deviate from the true overall population due to chance variations in drawing the sample’s few cases from the population’s many members. This is called chance variation or sampling error. It differs from non-chance variation, which introduces errors in samples due to other factors.
	Ошибка выборочного исследования 

Выборка должна "представлять" совокупность и иметь достаточный размер. Все выборки отличаются от истинной генеральной совокупности из-за случайных отклонений при формировании выборки из множества членов совокупности. Это называется случайным отклонением или ошибкой выборочного исследования. Она отличается от неслучайного отклонения, вносящего погрешность в выборки из-за воздействия других факторов.

	Sanitation facilities, improved, population using

The percentage of the population with access to adequate excreta disposal facilities, such as a connection to a sewer or septic tank system, a pour-flush latrine, a simple pit latrine or a ventilated improved pit latrine. An excreta disposal system is considered adequate if it is private or shared (but not public) and if it can effectively prevent human, animal and insect contact with excreta.
	Население, имеющее доступ к современным системам канализации
Процентная доля населения, имеющего доступ к таким объектам санитарно-технического назначения, как канализация или система септических резервуаров, уборная сливного типа, элементарная или усовершенствованная вентилируемая уборная. Система удаления фекалий считается удовлетворительной, если обеспечивает возможность индивидуального или раздельного пользования (но не общественного пользования), а также может в соответствии с гигиеническими требованиями предотвращать контакт человека, животных и насекомых с фекалиями.

	Science, maths and engineering, tertiary students in 

The share of tertiary students enrolled in natural sciences; engineering; mathematics and computer sciences; architecture and town planning; transport and communications; trade, craft and industrial programmes; and agriculture, forestry and fisheries. See Education levels.
	Учащиеся естественных, математических и технических ВУЗов
Доля студентов высших учебных заведений, занимающихся естественными, техническими, математическими науками и компьютерными технологиями; архитектурой и городским планированием; транспортом и коммуникациями; торговлей, ремеслом и промышленными программами; а также сельским, лесным хозяйством и рыбоводством. См. Уровни образования.

	Seats in parliament held by women 

Refers to seats held by women in a lower or single house or an upper house or senate, where relevant.
	Число женщин, занимающих места в парламенте
Относится к числу мест, занимаемых женщинами в нижней или общей палате, а также в верховном органе или сенате в тех странах, где таковые существуют.

	Sensitivity analysis

A procedure to determine how much each individual source of uncertainty contributes to output variance (referenced in relation to testing the robustness of a composite index).
	Анализ чувствительности

Процедура определения вклада каждого отдельно взятого источника неопределённости в итоговую дисперсию (в связи с проверкой устойчивости сводного индекса).

	Smoking, prevalence among adults of 

The percentage of men and women who smoke cigarettes.
	Курение, распространение среди взрослого населения

Процент женщин и мужчин, курящих сигареты.

	Social allocation ratio

The percentage of public expenditure earmarked for social services; see Public expenditure ratio, Social priority ratio, Human expenditure ratio.
	Доля социальных назначений

Доля государственных расходов, выделяемых на социальные услуги, см. доля государственных расходов, доля социальных приоритетов, доля расходов на человека

	Social exclusion

	Социальное отторжение



	Social inclusion

	Социальное вовлечение


	Social priority ratio

The percentage of social expenditure devoted to human priority concerns, see Public expenditure ratio, Social allocation ratio, Human expenditure ratio.
	Доля социальных приоритетов

Доля социальных расходов, выделяемых на решение приоритетных проблем развития человека, см. доля государственных расходов, доля социальных назначений, доля расходов на человека

	Telephone mainlines 

Telephone lines connecting a customer’s equipment to the public switched telephone network.
	Магистральная телефонная линия
Телефонная линия, связывающая оборудование пользователя с публичной

телефонной сетью.

	Terms of trade 

The ratio of the export price index to the import price index measured relative to a base year. A value of more than 100 means that the price of exports has risen relative to the price of imports.
	Условия торговли
Показатель, учитывающий соотношение индекса экспортных цен к индексу импортных цен, определяемый относительно базового года. Значение, превышающее 100, предполагает, что цена экспорта увеличилась в отношении цены импорта.

	Time use, market activities 

Time spent on activities such as employment in establishments, primary production not in establishments, services for income and other production of goods not in establishments as defined according to the 1993 revised UN System of National Accounts. See Time use, nonmarket  activities and Time use, work time, total.
	Распределение времени, рыночная деятельность
В соответствии с определением, данным в пересмотренной в 1993 г. Системе национальных счетов ООН, это время, затраченное на такого рода деятельность, как работа не на руководящих должностях в учреждениях, в основном производстве, в сфере платных услуг и в других отраслях, производящих товары и услуги, кроме работы на руководящих должностях. См. Распределение времени, нерыночная деятельность и Распределение времени, рабочее время, всего.

	Time use, nonmarket activities 

Time spent on activities such as household maintenance (cleaning, laundry and meal preparation and cleanup), management and shopping for own household; care for children, the sick, the elderly and the disabled in own household; and community services, as defined according to the 1993 revised UN System of National Accounts. See Time use, market activities and Time use, work time, total.
	Распределение времени, нерыночная деятельность
В соответствии с определением, данным в пересмотренной в 1993 г. Системе национальных счетов ООН это время, затраченное на работу по дому (уборка, стирка, приготовление еды, мытье посуды), совершение покупок и ведение домашнего хозяства; уход за детьми, больными, пристарелыми членами семьи и инвалидами; а также на общественные работы. См. Распределение времени, рыночная деятельность и Рабочее время, всего.

	Time use, work time, total 

Time spent on market and nonmarket activities as defined according to the 1993 revised UN System of National Accounts. See Time use, market activities and Time use, nonmarket activities.
	Распределение времени, рабочее время, всего
В соответствии с определением, данным в пересмотренной в 1993 г. Системе национальных счетов ООН это время, потраченное на рыночную и нерыночную  деятельность. См. Распределение времени, рыночная деятельность и Распределение времени, нерыночная деятельность.

	Total error

The sum of the squares of the sampling error and the bias error in a dataset.
	Суммарная погрешность

Сумма квадратов ошибки выборочного исследования и постоянная ошибка в наборе данных.

	Treaties, ratification of 

After signing a treaty, a country must ratify it, oft en with the approval of its legislature. Such process implies not only an expression of interest as indicated by the signature, but also the transformation of the treaty’s principles and obligations into national law.
	Ратификация договора.

После подписания договора страна должна ратифицировать его, часто через процедуру одобрения ее законодательным органом. Эта процедура предполагает не только признание заинтересованности подписавших сторон, но также связана с необходимостью внесения основных принципов договора и обязательств по его соблюдению в национальное законодательство.

	Tuberculosis cases cured under DOTS 

The percentage of estimated new infectious tuberculosis cases cured under DOTS, the internationally recommended tuberculosis control strategy.
	Случаи заболевания туберкулезом, излеченные в рамках ДОТС
Приблизительный процент вновь инфицированных туберкулезных больных, вылеченных в рамках стратегии диагностики и лечения на основе краткого курса лечения под прямым наблюдением (ДОТС).

	Tuberculosis cases detected under DOTS 

The percentage of estimated new infectious tuberculosis cases detected (diagnosed in a given period) under DOTS, the internationally recommended tuberculosis control strategy.
	Случаи заболевания туберкулезом, обнаруженных в рамках ДОТС
Приблизительная доля вновь инфицированных туберкулезных больных, диагноз которым поставлен в рамках стратегии диагностики и лечения на основе краткого курса лечения под прямым наблюдением (ДОТС) в заданный период времени.

	Tuberculosis cases, prevalence 

The total number of tuberculosis cases reported to the World Health Organization. A tuberculosis case is defined as a patient in whom tuberculosis has been bacteriologically confirmed or diagnosed by a clinician.
	Случаи заболевания туберкулезом, распространение

Количество случаев заболевания туберкулезом, зарегистрированных Всемирной организацией здравоохранения. Заболевание туберкулезом определяется у пациента в результате бактериологического исследования или поставленного в клинике диагноза.

	UBA Approach (unmet basic needs approach)
One of several methods to measure poverty. It seeks to establish whether households or individuals are satisfying basic needs with the products or services they actually consume. A household or individual is classified as poor if it does not reach the threshold for all or some basic needs.
	ПНП (подход на основе неудовлетворённых базовых потребностей)

Один из нескольких методов измерения бедности. Он направлен на определение того, удовлетворяют ли домохозяйства или люди свои базовые потребности за счёт фактических потребляемых ими продуктов и услуг. Домохозяйство или человек считаются бедными, если они не достигают порогового значения по всем или некоторым базовым потребностям.

	Uncertainty analysis

Focuses on how uncertainty in the input factors propagates through the structure of the composite indicator and affects the composite indicator’s values (referenced in relation to testing the robustness of a composite index).
	Анализ неопределённости 

Направлен на установление того, как именно распространяется неопределённость факторов на входе по структуре сводного показателя и как она влияет на значения сводного показателя (в связи с проверкой устойчивости сводного индекса).

	Under height for age, children under age five

Includes moderate stunting (defined as between two and three standard deviations below the median height-for-age of the reference population), and severe stunting (defined as more than three standard deviations below the median height-for-age of the reference population).
	Дети до пяти лет с недостаточным для своего возраста ростом

Показатель включает процент страдающих замедлением роста с двух-, трехкратным отклонением от медианного значения рост/возраст для данного населения, а также тяжелой формой замедления роста при более чем трехкрат ном отклонении от медианного значения показателя рост/возраст для данного населения.

	Under weight for age, children under age five 

Includes moderate underweight (defined as between two and three standard deviations below the median weight-forage of the reference population), and severe underweight (defined as more than three standard deviations below the median weight-for-age of the reference population).
	Дети в возрасте до пяти лет с пониженной для своего возраста массой тела
Показатель включает процент детей в возрасте до пяти лет, страдающих недостаточным весом, с двух-, трехкратным отклонением от медианного значения отношения вес/возраст для данного населения, а также тяжелыми формами недостаточности веса, при более чем трехкратном отклонении от медианного значения показателя вес/возраст для данного населения.

	Under-five mortality rate 

See Mortality rate, under-five.
	

	Undernourished people 

People whose food intake is chronically insufficient to meet their minimum energy requirements.
	Страдающее от недостатка питания население
Население, постоянно потребляющее пищу в объеме, недостаточном для удовлетворения минимальных энергетических потребностей.

	Unemployment 

Refers to all people above a specified age who are not in paid employment or self-employed, but are available for work and have taken specific steps to seek paid employment or self-employment.
	Безработица
Безработными считаются все лица, достигшие определенного возраста и не занятые на оплачиваемой работе или не занимающиеся частным предпринимательством, но способные к работе и предпринимающие определенные шаги в поисках оплачиваемой работы или предпринимательской деятельности.

	Unemployment rate 

The unemployed divided by the labour force (those employed plus the unemployed). See Unemployment and Labour force.
	Уровень безработицы
Число безработных, деленное на общее число рабочей силы (работающие плюс безработные). См. Безработица и Рабочая сила.

	Unemployment rate, youth 

Refers to the unemployment rate between the ages of 15 or 16 and 24, depending on the national definition. See Unemployment and Unemployment rate.
	Уровень безработицы среди молодежи
Относится к возрастной группе от 15 (или 16) до 24 лет, в зависимости от того, как установлено национальной статистикой. См. Безработица и Уровень безработицы.

	Unemployment, long-term 

Unemployment lasting 12 months or longer. See Unemployment.
	Безработица застойная
Безработица, длящаяся от 12 месяцев

и дольше. См.: Безработица.

	Water source, improved, population not using

Calculated as 100 minus the percentage of the population using an improved water source. Unimproved sources include vendors, bottled water, tanker trucks and unprotected wells and springs. See Water source, improved, population using.
	Население, не пользующееся источниками улучшенной воды
исчисляется как 100% минус процент населения, имеющего возможность пользоваться источниками качественной воды. К категории некачественных источников относятся торговцы водой, вода, разлитая по бутылкам, автоцистерны и неохраняемые колодцы и родники. См. Население, пользующееся источникам улучшенной воды.

	Water source, improved, population using 

The share of the population with reasonable access to any of the following types of water supply for drinking: household connections, public standpipes, boreholes, protected dug wells, protected springs and rainwater collection. Reasonable access is defined as the availability of at least 20 litres a person per day from a source within one kilometer of the user’s dwelling.
	Население, пользующееся источниками улучшенной воды
Процент населения, имеющего реальный доступ к любому из типов следующих источников питьевой воды: водопроводная вода, колодцы общественного пользования, скважины с ручным насосом, охраняемые колодцы, охраняемые источники и коллекторы дождевой воды. Реальный доступ определяется наличием доступа к минимальному объему в 20 л на человека в день из источника, расположенного на расстоянии до 1 км от места проживания пользователя

	Weighting

A process of emphasizing some aspects of a phenomenon or a set of data. Weights, associated with the construction of composite indices in this primer, reflect value judgments. In some cases, they may reflect the “value” a region or country has arrived at via national debate or rigorous participatory processes. Nonetheless, they need to be explicitly explained and justified in all cases.
	Взвешивание

Процесс подчёркивания определённых аспектов явления или набора данных. Веса, связанные с построением сводных индексов, рассматриваемых в данном учебнике, отражают суждения об их значимости. В некоторых случаях они могут отражать "значение", к которому регион или страна пришли в результате национальных дебатов или строгих партиципаторных процессов. Тем не менее, они в любом случае подлежат чёткому разъяснению и обоснованию.

	Women in government at ministerial level

Includes deputy prime ministers and ministers. Prime ministers were included when they held ministerial portfolios. Vice-presidents and heads of ministerial-level departments or agencies were also included when exercising a ministerial function in the government structure.
	Женщины в правительстве на министерском уровне.

Показатель учитывает заместителей премьер-министра и министров. Премьер-министры включаются только в случае наличия министерского портфеля. В их число могут входить главы департаментов на уровне министерств или глав агенств, выполняющих функции министерств в государственной структуре страны.

	Work time, total 

See Time use, work time, total.
	


